ДОДАТОК 4
до тендерної документації
ПРОЄКТ ДОГОВОРУ
ДОГОВІР  ПРО ЗАКУПІВЛЮ №_______

	«__»______________2024 року 
	м. ________________________



Відділ МА ЖКГ Вигодянської сільської ради, в особі начальника відділу Радько Олени Сергіївни, що діє на підставі Положення, згідно додатку №1 затвердженого рішенням Вигодянської сільської ради №1538-VІІІ від 26.10.2023 року (надалі – «Замовник»), з однієї сторони, та ___________________________________
_______________________________________________________________________________, в особі ________________________, який діє на підставі __________________, (надалі – «Постачальник»)з другої сторони, надалі разом іменовані як «Сторони», уклали цей Договір поставки (надалі іменується – «Договір») про наступне:

1. Предмет Договору
1.1.	Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Замовника товар - ДК 021:2015:34140000-0 - Великовантажні мототранспортні засоби «Машина комунальна вакуумна на шасі MAN» (далі – Товар) згідно зі Специфікацією, яка є невід'ємною частиною даного Договору.
1.2.	Замовник зобов’язується прийняти Товар, що поставляється, і оплатити його вартість відповідно до умов цього Договору.

2. Якість та комплектність
2.1.	Якість і комплектність Товару, що поставляється, повинна відповідати вимогам тендерної документації, чинним в Україні ДСТУ, ГОСТ, ТУ чи іншим стандартам для відповідного виду Товару.
2.2.	 Постачальник підтверджує, що на момент поставки Товар, який передається Замовнику за Договором, перебуває у власності Постачальника, є новим або таким, що був у користуванні, не перебуває під арештом чи іншою забороною, не викрадений, щодо нього не ведуться судові чи інші спори, він не переданий у заставу, не переданий як внесок до статутного фонду юридичних осіб, не перебуває у податковій заставі, та не обтяжений у інший спосіб, щодо нього відсутні майнові права третіх осіб.

3. Ціна та загальна сума Договору
3.1.Ціна за одиницю Товару зафіксована у Специфікації у гривнях. 
3.2.До ціни Товару включена вартість маркування, а також транспортування Товару до місця поставки.
3.3.Загальна сума Договору складає ______________________________грн. в тому числі ПДВ 20% - _______________ грн.

4. Порядок розрахунків
4.1.Оплата Товару здійснюється Замовником у національній валюті України шляхом безготівкового перерахування коштів на поточний рахунок Постачальника. 
4.2. Оплата вартості Товару, зазначеного у п. п. 1.1. даного Договору, здійснюється Покупцем у безготівковій формі, національною грошовою одиницею України – гривною, шляхом перерахування грошових коштів на рахунок Постачальника протягом 10 (десяти) банківських днів, з моменту підписання Сторонами видаткової накладної. 
4.3.	Порядок здійснення оплати за Договором може бути змінений тільки за взаємною згодою Сторін шляхом підписання додаткової угоди.

      Строки і порядок поставки Товару
5.1.Поставка здійснюється одноразово на підставі Заявки Замовника (допускається передача Заявки електронною поштою). 
5.2.Строк поставки Товару: до 30.09.2024 року, але в будь-якому випадку не пізніше 30 (тридцяти) календарних днів з дня отримання Постачальником Заявки.
5.3. Місце поставки Товару: _____________________________________________
5.4. Підписання акту приймання-передачі і фактична передача Товару відбувається на складі Постачальника.
5.5. Вартість Товару включає вартість доставки Товару за адресою Замовника.
5.6. Доставка Товару відбувається силами та за рахунок Постачальника.

6. Порядок приймання Товару
6.1.	Товар вважається прийнятим Замовником від Постачальника після підписання уповноваженими представниками Сторін Акту приймання-передачі Товару. Кількість та якість Товару, що постачається, перевіряється Замовником при прийманні Товару у місці доставки. 
6.2.	У випадку виявлення невідповідності поставленого Товару за кількістю/якістю Замовник здійснює приймання Товару з оформленням Акта про виявлені розбіжності відповідно до вимог Інструкцій про порядок приймання продукції виробничо–технічного призначення і товарів народного споживання за кількістю та якістю, затверджених Постановами Держ.арбітражу СРСР від 15.06.1965р. № П-6 і від 25.04.1966р. № П-7, зі змінами та доповненнями. На підставі зазначеного Акта Сторони вирішують питання про допоставку Товару, заміну неякісного Товару, коригування суми оплати тощо. 

7. Гарантії
7.1.	Постачальник здійснює поставку Товару в комплектації, що зазначена у Специфікації до Договору, а також забезпечує наявність та передачу Замовнику технічної та експлуатаційної документації, що входить до комплекту постачання виробників.
7.2. Постачальник забезпечує передпродажну підготовку, гарантійне та сервісне обслуговування асенізаційного обладнання, введення Товару в експлуатацію та навчання обслуговуючого персоналу Замовника за місцем поставки Товару. Вартість цих робіт враховується в ціну Договору.
7.3. Гарантія якості Товару, що поставляється, встановлюється протягом гарантійного терміну, установленого виробником асенізаційного обладнання та складає 12 місяців з дня підписання Сторонами Акту приймання-передачі Товару.
7.4. Умови гарантії на безперебійну роботу (функціонування) Товару та строк гарантії зазначаються в технічній документації на Товар та/або експлуатаційних документах на поставлений Товар (паспорті, гарантійному талоні чи ін.), які передаються Постачальником в момент поставки Товару.
7.5. Постачальник забезпечує здійснення гарантійного та сервісного обслуговування Товару протягом гарантійного терміну експлуатації.
7.6. Постачальник забезпечує виїзд мобільної бригади для усунення поломок за місцезнаходженням Замовника протягом 5ти робочих днів від дня отримання заявки від Замовника. Заявка надається Постачальнику засобами телефонного або електронного зв’язку за реквізитами, вказанимив цьому Договорі.
7.7. Постачальник під час передачі Товару надає Замовнику повний пакет документів для реєстрації в органах державної реєстрації транспортних засобів.
7.8.  Гарантійні зобов’язання набувають чинності з моменту поставки Товару.

8. Відповідальність Сторін
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним в Україні законодавством та цим Договором. 
8.2. Види порушень та санкції за них, установлені Договором:
8.3. За невиконання чи неналежне виконання своїх зобов’язань по Договору винна Сторона відшкодовує іншій Стороні спричинену в результаті цього шкоду в частині, що не покривається штрафом або пенею.
8.4. Сплата неустойки за порушення умов Договору, а також відшкодування спричиненої шкоди не звільняє Сторони від виконання зобов’язань по Договору.
8.5. Всі спори й розбіжності в процесі виконання даного Договору сторони вирішують шляхом переговорів. У разі неможливості вирішення спірних питань за взаємною згодою, справа по спору розглядається у суді відповідно до вимог чинного законодавства України.  
8.6. До моменту доставки товарудо адреси Замовника, а також до моменту підписання Акту приймання-передачі товару, відповідальність за кількість та цілісність, а також деформації та інші пошкодження товару несе Постачальник.
8.7. Після підписання Акту приймання-передачі товару відповідальність за товар покладається на Замовника.

9. Обставини Форс-мажор
9.1.Жодна із Сторін не несе відповідальність, за повне або часткове невиконання будь-якого з вказаних зобов’язань при умові: повені, пожежі, землетрусу, катастроф та інших незалежних від Сторін випадків, а також ембарго, накладених державними органами на експорт чи імпорт, якщо обставини виникнуть після вступу цього Договору в силу. Якщо яка-небудь з цих обставин робить неможливим пряме виконання Сторонами своїх зобов'язань за даним Договором в строк, умови, передбачені Договором, будуть продовжені на період, рівний по тривалості цим обставинам.
9.2.Сторони протягом трьох календарних днів, повинні сповістити один одного про початок вказаних обставин, що має бути підтверджено сертифікатом Торгово-промислової палати України.
9.3.У випадку несвоєчасного повідомлення, або неповідомлення другої Сторони про форс-мажорні обставини, сторона, для якої вони настали, позбавляється права посилатись на них, як на поважну причину, за винятком випадків, коли саме ця обставина не давала можливості надіслати повідомлення.
9.4.Після припинення дії форс-мажорних обставин, Сторона, яка зазнала цієї дії, повинна повідомити іншу Сторону протягом трьох календарних днів про припинення дії форс-мажорних обставин і поновлення терміну виконання зобов’язань за цим Договором. В іншому разі, ця Сторона вважається такою, що допустила прострочення виконання за цим Договором і несе відповідальність згідно цього Договору і чинного законодавства України.

10. Врегулювання спорів
10.1.Сторони домовилися, що всі можливі суперечки і розбіжності, які пов’язані з виконанням цього Договору, будуть розв’язуватися шляхом переговорів та листування.
10.2.	Спори і розбіжності, що не вдалося врегулювати шляхом переговорів та листування, вирішуються в судовому порядку згідно чинного законодавства України.

11. Антикорупційне застереження 
11.1.Сторони цього Договору зобов’язуються вжити всіх необхідних та залежних від них заходів, щоб запобігти корупції та хабарництву. При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором Сторони (та їх працівники) не виплачують, не отримують і не дозволяють виплату грошових коштів або передачу подарунків чи інших цінностей будь-яким особам для впливу на дії чи рішення цих осіб, з метою отримати неправомірні переваги чи досягти інших неправомірних цілей тощо. 
11.2.У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення цього антикорупційного застереження, відповідна Сторона зобов'язується повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов'язань за цим Договором до моменту отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. 
11.3. Сторони цього Договору надають взаємне сприяння одна одній в цілях запобігання корупції та гарантують відсутність негативних наслідків для конкретних працівників Сторони Договору, які повідомили про факт порушень.

12. Прикінцеві положення
12.1.Цей Договір набирає чинності з моменту підписання його уповноваженими представниками Сторін, і діє до 31.12.2024 р., а в частині здійснення розрахунків, сплати штрафних санкцій та гарантійних зобов’язань – до їх повного виконання.
12.2.Жодна зі Сторін не має права передавати свої права і зобов'язання за даним Договором  третім особам.
12.3.Повідомлення, які надсилаються при виконанні умов Договору, мають бути вчинені  у письмовій формі і вважатимуться переданими належним чином, якщо вони відправлені рекомендованим листом, або доставлені іншим способом, погодженим Сторонами. 
12.4.Всі Додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною.
12.5.З метою забезпечення виконання умов Договору представники Сторін, що підписали Договір, його підписанням надають згоду на обробку відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» своїх персональних даних, які вказані у Договорі, виключно з метою здійснення Сторонами своїх прав та обов’язків в рамках даного Договору.

13. Порядок укладення Договору та внесення змін
13.1.Постачальник підтверджує, що має всі чинні реєстраційні та дозвільні документи на здійснення господарської діяльності та необхідні кваліфікаційні характеристики для виконання цього Договору. 
13.2.Після оприлюднення повідомлення про намір укласти договір, Постачальник підписує Договір зі свого боку та передає його на підписання Замовнику. Постачальник під час укладення Договору (разом із підписаним Договором) зобов’язується передати Замовнику завірені належним чином копії наступних документів, які зберігаються у Замовника:
- сертифікат відповідності товару (в разі зазначення товару в переліку продукції, що підлягає обов`язковій сертифікації в Україні);
- паспорт або сертифікат якості підприємства-виробника та/або експлуатаційні документи, що входять до комплекту постачання виробників.
У випадку невиконання Постачальником умов даного пункту (ненадання підписаного Договору та всіх перелічених документів у строк, визначений законом), Замовник кваліфікує такі дії як неукладення договору про закупівлю з вини учасника – згідно положень частини 7 статті 33 Закону України «Про публічні закупівлі», внаслідок чого Замовник відхиляє тендерну пропозицію Постачальника та визначає переможця серед тих учасників, строк дії тендерної пропозиції яких ще не минув.
13.3. До Договору можуть вноситись зміни або доповнення за взаємною згодою Сторін шляхом підписання додаткової угоди.
[bookmark: w1_1]13.4.  Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:
[bookmark: n74]1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n75]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n76]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n77]4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n78]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n79]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n80]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни.
[bookmark: n81]13.5.	Договір укладений у 2-х примірниках (один – для Замовника і один – для Постачальника), які мають однакову юридичну силу. 
13.6.	Якщо рішенням компетентного органу, будь-який розділ або пункт Договору буде визнаний недійсним, то таке рішення не буде поширюватись на інші розділи Договору.
13.7.	Підписавши цей Договір, Сторони підтверджують, що вони мають статус юридичних осіб/та фізичної особи-підприємця/, набутий у встановленому законодавством порядку, їх включено до єдиного державного реєстру України, вони стали на облік як платники податку на додану вартість, не перебувають в процесі ліквідації та/або реорганізації, щодо них не розпочато процедуру банкрутства. У випадку зміни будь-якої з умов, що зазначені в цьому пункті, Сторона відносно якої ці зміни виникли, повинна негайно повідомити про це іншу Сторону.
РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН

	ЗАМОВНИК:
Відділ МА ЖКГ Вигодянської сільської ради
Україна,67620, с.Вигода, 
вул.Нова, 33-а
Одеська область, Одеський район
р/р
Код ЄДРПОУ 45184150
МФО 820172
ДКСУ м.Київ
тел.0993128147

Начальник відділу                                О.С.Радько
	ПОСТАЧАЛЬНИК:





































Додаток № 1
								до Договору про закупівлю 
№ ____ від «__» ________2024 року


СПЕЦИФІКАЦІЯ

[bookmark: _GoBack]«____»____________2024 року							  м. __________


	№
	Найменування 
	Од. вим.
	К- сть
	Ціна без ПДВ, грн.
	Сума без ПДВ, грн.

	1
	
	
	
	
	

	
	
	Сума без ПДВ, грн.
	

	
	
	ПДВ 20%
	

	
	
	Сума з ПДВ, грн.
	



Базисна умова поставки – DDP.
Місце поставки:_______________________________
	ЗАМОВНИК:

	ПОСТАЧАЛЬНИК: 




